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See the notice on TED website

476879-2026 - Hange
Bulgaaria – Keskkonnateenused – „Изработка на указателни табели във връзка с въвеждане 
на Зони с ниски емисии от вредни вещества на територията на Община Пловдив“
OJ S 131/2026 10/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
E-posti aadress: e_koprinkova@plovdiv.bg
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Изработка на указателни табели във връзка с въвеждане на Зони с ниски 
емисии от вредни вещества на територията на Община Пловдив“
Kirjeldus: Предметът на поръчката обхваща изработка, доставка и монтаж на указателни 
табели и доставка и монтаж на стълбове, („стоки“/ „артикули“) във връзка с въвеждането 
на Зони с ниски емисии (ЗНЕ) на територията на Община Пловдив, информиращи за 
навлизането в ЗНЕ.
Menetluse tunnus: 10264ed3-3591-4bb6-b430-739649a366be
Sisemine tunnus: 595895
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90700000 Keskkonnateenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Пловдив (BG421)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 23 979,59 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Обществената поръчка се финансира от Програма „Околна среда“ 2021-2027 
г. Възложителят отстранява от участие в процедурата и участник, за когото са налице 
основания по чл. 107 от ЗОП, включително, но не само, когато: - не са изпълнени 
условията и указанията за попълване на образците; - офертата, както и съдържащото се 
в нея Ценово предложение не са декриптирани (отключени) в сроковете по чл. 9л, ал. 4, 
т. 1 и т. 2 от ППЗОП. Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и относими към 
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предмета на поръчката, както следва: 1. Относно задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки: Национална агенция по приходите: Информационен телефон на НАП 
Телефон: 070018700; Интернет адрес:  2. Относно задълженията, http://www.nap.bg
опазване на околната среда: Министерство на околната среда и водите: гр. София 1000, 
бул. „Княгиня Мария Луиза" № 22, Телефон: 02/ 940 6000; Интернет адрес: http://www.

 3. Относно задълженията, закрила на заетостта и условията на moew.government.bg
труд: Министерство на труда и социалната политика: гр. София 1051, ул. „Триадица“ № 
2, Телефон: 02/8119 443. Интернет адрес: http://www.mlsp.government.bg
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за: - престъпления от обхвата на чл. 108а 
от НК (обн. ДВ бр. 84 от 06.10.2023 г. - в сила до 30.01.2026 г.) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); - 
престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
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или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) - опитал е да повлияе на вземането на решение от 
страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, 
включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща информация (чл. 55, ал. 
1, т. 5, буква а) от ЗОП); - опитал е да получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, 
ал. 1, т. 5, буква б) от ЗОП).“ Не се прилага възможността по чл. 55, ал. 4 ЗОП.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: - Осъждания за 
престъпления чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 – 
260 от Наказателния кодекс (НК), включени в чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП; - Нарушения по 
чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда 
(КТ), включени в чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП - Нарушения по чл. 13, ал. 1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, включени в чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП. - 
Наличие на свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП, във връзка с чл. 101, ал. 
11 ЗОП, включено в чл. 107, т. 4 от ЗОП. - Наличие на обстоятелство по чл. 3, т. 8 от 
Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици (ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС). - Обстоятелства по чл. 91 от Закон 
за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД). 
- Наличие на влязъл в сила съдебен акт, с който е наложена забрана по чл. 83а, ал. 5, т. 
1 и ал. 6 от Закон за административните нарушения и наказания (ЗАНН).
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Изработка на указателни табели във връзка с въвеждане на Зони с ниски 
емисии от вредни вещества на територията на Община Пловдив“
Kirjeldus: Предметът на поръчката обхваща изработка, доставка и монтаж на указателни 
табели и доставка и монтаж на стълбове, („стоки“/ „артикули“) във връзка с въвеждането 
на Зони с ниски емисии (ЗНЕ) на територията на Община Пловдив, информиращи за 
навлизането в ЗНЕ.
Sisemine tunnus: 595895

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90700000 Keskkonnateenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Пловдив (BG421)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 23 979,59 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
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Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Стойността на договора, който ще бъде сключен с избрания за изпълнител 
участник, е равна на прогнозната стойност на поръчката с включен ДДС. Към момента 
на обявяване на настоящата обществена поръчка не е осигурено финансиране, във 
връзка с което изпълнението й ще бъде отложено при условията на чл. 114 от ЗОП. 
Предвижда се изпълнението да започне след осигуряване на финансиране по Програма 
„Околна среда“ 2021-2027 г. и при условие, че бенефициента сключи съответен договор 
за целево финансиране на проект по процедура BG16FFPR002-5.010 „ЗОНИ С НИСКИ 
ЕМИСИИ ОТ ТРАНСПОРТ“ по приоритет 5 „Въздух”, наричан още Административен 
договор за безвъзмездна финансова помощ (АДБФП). В съответствие с нормативното 
изискване, в договора за изпълнение на поръчката са заложени клаузи за отлагане на 
изпълнението след осигуряване на необходимия финансов ресурс, за което 
изпълнителят ще бъде уведомен с Възлагателно писмо. Възложителят изисква от 
определеният за изпълнител на поръчката да обезпечи изпълнението на произтичащите 
от договора свои задължения с Гаранция за изпълнение, представена при условията на 
чл. 114, ал. 2 от ЗОП. Размерът на гаранцията, обезпечаваща изпълнението на 
договора, е в размер на 5 % от стойността на договора без ДДС.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: В техническите спецификации не са предвидени отделни специфични 
критерии за достъпност за лица с увреждания, тъй като предметът на поръчката е 
изработка на стандартизирани външни указателни табели за сигнализиране на 
въведени ограничения за движение, а не доставка/разработване на продукт или услуга 
със специализирано или интерактивно индивидуално ползване, за които нормативната 
уредба предвижда конкретни задължителни изисквания за достъпност. Достъпността на 
резултата се осигурява чрез общите изисквания към табелите относно видимост, 
четимост, контрастност, яснота на съдържанието, размери, символи, цветове и 
шрифтове, както и чрез спазване на приложимата нормативна уредба за пътна 
сигнализация и обозначаване, така че информацията да бъде възприемаема и 
използваема от всички ползватели, включително лица с увреждания.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът да е изпълнил най-малко една дейност с предмет и 
обем, идентичен или сходен с тези на поръчката, за последните 3 години от датата на 
подаване на офертата (чл. 63, ал. 1, т. 1, буква б) от ЗОП). Под „сходен предмет“ следва 
да се разбира: - предоставяне на услуги по изработка и монтаж на информационни, 
указателни, обозначителни, предупредителни, забранителни, рекламни и други табели, 
знаци, табла, пана и/или плакети. Под „сходен обем“ следва да се разбира извършване 
на една или повече дейности с предмет идентичен или сходен с предмета на поръчката, 
с обем равен или по-голям от: - изработка, доставка и монтаж на табели – 190 броя. 
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Деклариране: Съответствието с поставения критерий се декларира в ЕЕДОП, като се 
предоставя най-малко следната информация: описание на извършената услуга/и и 
доставка/и, стойност, дати, обем (количество) и получател на услугата и доставката. 
Доказване: Съответствието с поставения критерий се доказва със списък на услугите и 
доставките, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойности, обем по видове дейности, дати и получатели, заедно с 
документи, които доказват извършената услуга/и и доставка/и.

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът да е изпълнил най-малко една дейност с предмет и 
обем, идентичен или сходен с тези на поръчката, за последните 3 години от датата на 
подаване на офертата (чл. 63, ал. 1, т. 1, буква б) от ЗОП). Под „сходен предмет“ следва 
да се разбира: - извършване на доставка и монтаж на стълбове. Под „сходен обем“ 
следва да се разбира извършване на една или повече дейности с предмет идентичен 
или сходен с предмета на поръчката, с обем равен или по-голям от: - доставка и монтаж 
на стълбове – 100 броя. Деклариране: Съответствието с поставения критерий се 
декларира в ЕЕДОП, като се предоставя най-малко следната информация: описание на 
извършената услуга/и и доставка/и, стойност, дати, обем (количество) и получател на 
услугата и доставката. Доказване: Съответствието с поставения критерий се доказва 
със списък на услугите и доставките, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойности, обем по видове дейности, дати и 
получатели, заедно с документи, които доказват извършената услуга/и и доставка/и.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Икономически най-изгодната оферта на настоящата поръчка ще бъде определена 
въз основа на критерия за възлагане „най-ниска цена“.
Kirjeldus: За оферта с най-ниска цена ще се счита офертата с най-ниска обща стойност 
на Ценовото предложение. Участникът, чиято обща стойност на Ценовото предложение 
с ДДС е най-ниска, се класира на първо място, а останалите следват във възходящ ред. 
Стойността на Ценовото предложение ще бъде използвана единствено с цел прилагане 
на критерия за възлагане, съответно класиране на допуснатите участници и не 
представлява стойността на договора за изпълнение на обществената поръчка. 
Стойността на договора, сключен с определения за изпълнител участник, е равна на 
прогнозната стойност на обществената поръчка с включен ДДС.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/595895
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/595895
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg

https://app.eop.bg/today/595895
https://app.eop.bg/today/595895
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Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 10/08/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ОБЩИНА ПЛОВДИВ

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Registreerimisnumber: 000471504
Postiaadress: пл. СТЕФАН СТАМБОЛОВ № 1
Linn: гр. Пловдив
Sihtnumber: 4000
Riik – jaotus (NUTS): Пловдив (BG421)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: e_koprinkova@plovdiv.bg
Telefon: +35932656752
Internetiaadress: https://www.plovdiv.bg/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/2353
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

mailto:e_koprinkova@plovdiv.bg
https://www.plovdiv.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2353
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Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: e9beafd1-fa59-485a-9d49-f94baac7d4f0  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 08/07/2026 17:12:50 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 476879-2026
ELT S väljaande number: 131/2026
Avaldamise kuupäev: 10/07/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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